
Product Description
The meter is designed to fit into a 5.5 in. x 7 in. cutout in a standard sheetrock 
wall. The flush mount kit includes the tabs to secure the meter to the wall and a 
paintable faceplate to cover the front.

Series 2500 Meter Flush Mount Kit
Cat. No. 25B01

INSTALLATION INSTRUCTIONS ENGLISH
PK-A3536-10-02-0A

Installation
WARNING: TO AVOID FIRE, SHOCK OR DEATH: TURN OFF POWER 
SUPPLYING THIS EQUIPMENT AND CONFIRM POWER IS OFF, before 
installing, removing or servicing this equipment.

1. �Make the 5.5 in. x 7 in. (14 x 17.8 cm) cutout in the wall.

5. �Insert the meter into the cutout in the wall and turn the screws until the 
meter is held flush with the wall.

NOTE: The faceplate may be painted to match the wall. This should be 
done prior to installation. 

NOTE: Do not overtighten. Minimal force should be required to hold the 
meter securely in place.

3. �Thread the screw through the mounting holes of the enclosure.

4. �Attach the toggle anchor to the screws.

6. �Snap the flush mount cover to the front of the meter.

WARNING:
• ��TO AVOID FIRE, SHOCK, OR DEATH, TURN OFF POWER at the circuit 

breaker or fuse and test that the power is OFF before wiring.

CAUTIONS:
• �To be installed and used in accordance with the appropriate electrical codes  

and regulations.
• �If you are unsure about any part of these instructions, consult an electrician

2. �Remove the toggle anchor from the screw.
7 in.

(17.8 cm)

5.5 in.
(14 cm)

FOR CANADA ONLY
For warranty information and/or product returns, residents of Canada should contact Leviton in writing at Leviton 
Manufacturing of Canada ULC to the attention of the Quality Assurance Department, 165 Hymus Blvd, Pointe-Claire 
(Quebec), Canada H9R 1E9 or by telephone at 1-800-405-5320.

LIMITED 5 YEAR WARRANTY
For Leviton’s limited 5 year product warranty, go to www.leviton.com. For a printed copy of the warranty, call 1-800-824-3005.

Patents covering this product, if any, can be found on www.leviton.com/patents.

TRADEMARK STATEMENT
Leviton and the Leviton logo, are trademarks of Leviton Manufacturing Co., Inc., and Leviton and the Leviton logo are registered 
trademarks in many countries throughout the world.  Use herein of other third party trademarks, service marks, trade names, brand 
names and/or product names are for informational purposes only, are/may be the trademarks of their respective owners; such use is not 
meant to imply affiliation, sponsorship, or endorsement.

For Technical Assistance Call: 1-800-824-3005 (USA Only) or 1-800-405-5320 (Canada Only) www.leviton.com
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DIRECTIVES D’INSTALLATION FRANÇAIS  LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR ESPAÑOL

Guide d’installation de la trousse de montage affleurant pour 
compteur de la série 2500

No de cat. 25B01

Guía de Instalación para Juego de Montaje Empotrado del 
Medidor Serie 2500

Cat. Núm. 25B01

AVERTISSEMENTS :
• �POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE 

OU D’ÉLECTROCUTION, COUPER LE COURANT au fusible ou au 
disjoncteur et s’assurer que le circuit est hors tension avant de procéder  
à l’installation.

MISES EN GARDE :
• �Les produits décrits aux présentes doivent être installés et utilisés 

conformément aux codes de l’électricité en vigueur.
• �À défaut de bien comprendre les présentes directives, en tout ou en partie,  

on doit faire appel à un électricien.

PRECAUCIONES:
• �Debe ser instalado y utilizado de conformidad con los códigos y 

reglamentos eléctricos adecuados.
• �En caso de que tenga alguna duda con relación a cualquier parte de estas 

instrucciones, consulte a un electricista.

ADVERTENCIAS:
• �PARA EVITAR INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LA MUERTE, 

APAGUE LA ELECTRICIDAD en el interruptor de circuito o fusible y 
compruebe que la electricidad esté APAGADA antes de cablear.

Description du produit
Le compteur est conçu pour être installé dans une ouverture de 14 x 17,8 cm 
(5,5 x 7 po) dans un mur en placoplâtre standard. La trousse de montage 
affleurant inclut des languettes pour fixer le compteur au mur ainsi qu’une face 
pouvant être peinte pour couvrir le devant.

Descripción del Producto
El medidor está diseñado para adaptarse dentro de una abertura de  
14 cm x 17.8 cm (5.5 x 7 pulgs.) en una pared de yeso estándar.  
El juego de montaje empotrado incluye las pestañas para fijar el medidor a la 
pared y una placa frontal que se puede pintar para cubrir el frente.

Installation
AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE 
CHOC ÉLECTRIQUE OU DE DÉCÈS : SECTIONNER LE COURANT QUI 
ALIMENTE LES PRODUITS DÉCRITS AUX PRÉSENTES ET S’ASSURER 
QUE LE CIRCUIT EST HORS TENSION avant de procéder à leur installation, 
à leur entretien ou à leur retrait.

Instalación
ADVERTENCIA: PARA EVITAR INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LA 
MUERTE: DESCONECTE LA ENERGÍA QUE ALIMENTA A ESTE EQUIPO 
Y CONFIRME QUE LA ELECTRICIDAD ESTÉ DESCONECTADA, antes de 
instalar, desmontar o dar servicio a este equipo. 

CANADA SEULEMENT
Pour obtenir des renseignements sur les garanties ou les retours de produits, les résidents canadiens peuvent écrire à la 
Manufacture Leviton du Canada S.R.I., a/s du service de l’Assurance qualité, 165, boul. Hymus, Pointe-Claire (Québec), 
Canada, H9R 1E9, ou encore composer le 1 800 405-5320.

1. �Couper l’ouverture de 14 x 17,8 cm (5,5 x 7 po) dans le mur.

2. �Retirer l’attache d’ancrage à bascule de chaque vis.

3. �Insérer les vis à travers les trous de fixation du boîtier.

4. �Fixer une attache d’ancrage à bascule à chaque vis.

5. �Insérer le compteur dans l’ouverture dans le mur et serrer les vis jusqu’à ce 
que le compteur affleure le mur. 
REMARQUE : Ne pas trop serrer. Une force minime devrait être requise 
pour maintenir solidement le compteur en place.

6. �Fixer le couvercle affleurant au devant du compteur. 

1. �Corte la abertura de 14 cm x 17.8 cm (5.5 x 7 pulgs.) en la pared.

2. �Retire el Anclaje de Palanca del tornillo.

3. �Enrosque el tornillo a través de los orificios de montaje de la caja.

4. �Una el anclaje de palanca a los tornillos.

5. �Inserte el medidor dentro de la abertura en la pared y gire los tornillos hasta 
que el medidor quede alineado con la pared. 
NOTA : No apriete en exceso. Debe requerirse una fuerza mínima para 
mantener el medidor firmemente en su lugar. 

6. �Encaje la Cubierta del Montaje Empotrado en la parte frontal del medidor.

REMARQUE : �Il est possible de peindre la face pour l’agencer au mur.  
Cela doit être fait avant l’installation. 

NOTA : �La placa frontal puede pintarse para igualarla con la pared. Esto se 
debe hacer antes de la instalación. 

GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS
Pour consulter les modalités des garanties de 5 ans offertes par Leviton sur ses produits, rendez-vous sur www.leviton.com, ou 
composer le 1-800-824-3005 pour en obtenir une version imprimée.

Les brevets associés au produit décrit aux présentes, le cas échéant, se trouvent à l’adresse leviton.com/patents.

ÉNONCÉ RELATIF AUX MARQUES
LEVITON et son logo sont des marques de Leviton Manufacturing Co., Inc., déposées dans de nombreux pays de par le 
monde.  L’utilisation ici d’autres marques de commerce ou de service, d’appellations commerciales ou encore de noms de 
produits d’entreprises tierces n’est qu’à titre informatif; leur intégration aux présentes ne saurait être interprétée comme un 
témoignage d’affiliation, de parrainage ou d’appui envers leurs propriétaires respectifs.

Ligne d’assistance technique : 1-800-405-5320 (Canada seulement) www.leviton.com  

GARANTÍA LIMITADA DE 5 AÑOS
Para obtener la garantía limitada de 5 años de los productos Leviton, visite www.leviton.com. Para obtener una copia impresa de la 
garantía, llame al 1-800-824-3005.

Las patentes que cubren este producto, si las hay, pueden encontrarse en Leviton.com/patents.
DECLARACIÓN DE MARCA REGISTRADA
Leviton y el logotipo de Leviton son marcas registradas de Leviton Manufacturing Co., Inc. y Leviton y el logotipo de Leviton son 
marcas comerciales registradas en varios países en todo el mundo. El uso en el presente documento de marcas comerciales, 
marcas de servicio, nombres comerciales, nombres de marcas y/o nombres de productos de terceros se hace únicamente con fines 
informativos y son/pueden ser marcas comerciales de sus respectivos propietarios; dicho uso no implica cualquier afiliación, patrocinio 
o aprobación.

Para Asistencia Técnica llame al: 1-800-824-3005 (Sólo en EE.UU.) www.leviton.com

SOLO PARA MEXICO

POLÍTICA DE GARANTÍA DE 5 AÑOS: Leviton S de RL de CV, Lago Tana No. 43, Col. Huichapan, Alcaldía Miguel Hidalgo, Ciudad de México, CP 11290 
México. Tel (55) 5082-1040. Garantiza este producto por el término de dos años en todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación 
y funcionamiento a partir de la fecha de entrega o instalación del producto bajo las siguientes CONDICIONES:
1. �Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de ésta póliza sellada por el establecimiento que lo vendió 

o nota de compra o factura.
2. �La empresa se compromete a reemplazar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo para el consumidor, los gastos de transportación que se 

deriven de su cumplimiento serán cubiertos por: Leviton S de RL de CV.
3. �El tiempo de reemplazo en ningún caso será mayor a 30 días contados a partir de la recepción del 

producto en cualquiera de los sitios en donde pueda hacerse efectiva la garantía.
4.�Cuando se requiera hacer efectiva la garantía mediante el reemplazo del producto, esto se podrá llevar a 

cabo en: Leviton S de RL de CV.
5.� Esta garantía no es válida en los siguientes casos: A) Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones 

distintas a las normales. B) Cuando el producto no ha sido operado de acuerdo con el instructivo de uso 
en idioma español proporcionado. C) Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas no 
autorizadas por Leviton S de RL de CV.

6. �El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa comercial donde 
adquirió el producto. 

7. �En caso de que la presente garantía se extraviara el consumidor puede recurrir a su proveedor para que 
se le expida otra póliza de garantía previa presentación de la nota de compra o factura respectiva.

DATOS DEL USUARIO
NOMBRE:		  DIRECCION:
COL:			   C.P.
CIUDAD:
ESTADO:	
TELEFONO:
DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR
RAZON SOCIAL:		  PRODUCTO:
MARCA:	  MODELO:
NO DE SERIE:
NO. DEL DISTRIBUIDOR:	
DIRECCION:
COL:			   C.P.
CIUDAD:
ESTADO:	
TELEFONO:
FECHA DE VENTA:
FECHA DE ENTREGA O INSTALACION:




